ST. FLIZABETH

OF HUNGARY PARISH

1879 N. Lake Avenue + Altadena, California 91001

Phone: 626.797.1167
Fax: 626.797.9245

“To Love and To Serve”
“Amar y Servir”

Rev. Edwin C. Duyshart,
Pastor/ Parroco
Msgr. Michael Meyers,
In Residence/Fn Residencia
Den. José Gallegos, (Belen)
Deacon/diacono
Dcn. Charles Mitchell, (Cynthia)
Deacon/diacono
Ms. Juliette Marsh Williams,
Pastoral Associate/ Asociada Pastoral
Ms. Carolyn Virgil,
M Shelly Morrisony/ Adult Sacrament Coordinator
Cordinadora de los Sacramentos de Adultos
Ms. Dayrin Galindo-Pérez/Youth Coordinator

RELIGIOUS FORMATION/ FORMACION REIIGIOSA
Sra. Margarita Galindo/ Caminos

Mr. Joe McFadden/Confirmation

Ms. Linda Schraeder/Ms. Jean Troy, Pathways

PARISH SCHOOL/ ESCUELA PARROQUIAL:
Ms. Jeanette Cardamone, Principal

1840 N. Lake Ave.

626.797.7727

Parish Center Hours
Horario del Centro Parroquial

9:00am-8:30pm Mon.-Fri/ funes-viernes
8:30am-2:00pm Sunday/ domingo

[in case of emergency, advise Answering Service|
[en caso de emergencia, avise la operadora]

The church is closed during the day,
our parish center chapel is open during office
hours.

La iglesia esta cerrada durante el dia, la capilla
del centro parroquial esta abierta cuando el
Centro Parroquial esta abierto.

website: www.saintelizabethchurch.org

SUNDAY MASSES

MISAS DOMINICALES

Saturday Vigil/ Vigilia
5:00pm (English)

Sunday/ Domingo.
7:00am (esparol)
8:30am (English)
10:15am (English/with Children’s Liturgy of the Word)
12:00pm (espariol/con Liturgia de la Palabra de Nifios)

5:00pm (English)

DAILY MASS/ MiSA DIARIA
Mon.- Fri. 8:45am (Summer)
8:30am (School Year)
Miercoles 7:00pm (en espariol)

FIRST FRIDAY/ PRIMER VIERNES

Fucharistic Adoration/Adoracion Fucaristico.
3:00-6:00pm (in chapel/en f capilla)
6:00-7:15pm (in church/en /a iglesia)
7:30pm Misa (espariol)

RECONCILIATION/ RECONCILIACION
Friday at 6:30pm (or by appointment)
Viernes a las 6:30pm (o con cita)

MARRIAGE/ MATRIMONIO

Arrangements must be made a least six months in
advance with priest/deacon.

Se debe arreglar minimalmente seis meses de
anticipacion con el sacerdote/diacono.

BAPTISM/BAUTISMO

Celebrated monthly. Parents must make an
appointment with the priest.

Celebracion mensual. Padres deben hacer una cita con el
diacono.
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with uncertainty. Uncer-
tainty at times causes ]
stress, fear and distress. In %
the midst of these strug- %
gles we are called to place
our faith in God. Easy to
say but not easy to do. We
can only truly trust in God and God’s love for us.

Abram places his faith in God, even though he
doesn’t have any idea of all the implications of do-
ing so. God promises him blessings for his act of
faith.

In the Transflguratlon of Jesus in today’s Gos-
pel God’s voice tells the disciples (and us!) that
we are to listen to Jesus, God’s Chosen Son. We
are to place our faith and our confidence in Jesus
through whom we have been given the pledge of
salvation.

Let us pray for a stronger faith that we may
have confidence in God’s promise of salvation so
that we may deal courageously with the journey
of life that lies before us.
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tidumbre a veces causa presion, temor 'y pend. En medio de
todas estas luchas somos llamados a poner nuestrd fe en
Dios. Facil pam decirlo pero dificil de cumplirlo. Verda-
deramente solamente podemos confiar en Dios y en su
amor por nosotros.

Abram pone toda su fe en Dios, aun sin saber las impli-
caciones de hacer esto. Dios le promete bendiciones por su
acto de fe.

En la transfiguracion de Jestis en el Evangelio de hoy la
voz de Dios les dice a los discipulos (iy a nosotros!) que
debemos escuchar a Jestis su Hijo Escogido. Debemos po-
ner toda nuestrd fe y confianza en Jestis por medio de quien
se nos ha dado le promesa de la salvacion.

Oremos por und fe mds fuerte para que confiando en la
promesa de salvacion ofrecida por Dios podamos conti-
nuar valientemente la jornada de la vida que aun tenemos
que recorrer.

P. Edwin
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IGLESIA CATOLICA DE SANTA ELIZABETH

ANNUAL LENTEN FIsH FRY SUPPER

The St. Elizabeth Conference of the Soci-
ety of St. Vincent De Paul would like to invite
all of you tojoin us in the Parish Hall on Fri-
day, March 12th at 6:00pm for our Annual Lenten Fish Fry. With
Irish music provided by the Manning Brothers, the evening
promises to be one full of Fun and Fellowship. The ticket price
for this sumptuous catfish supper is an unbelievably low $8.00
for adults and $5.00 for children. The child’s plate will include
fish sticks, a tasty fun alternative for all to enjoy. Lemonade and
dessert are included in the ticket price, and a “no host” beer and
wine bar will be open throughout the evening, Ticket sales will
be held after all Masses today and next Sunday, March 7.

Please buy your tickets early as there will be very limited sales on
the day of the event, with no “at door” sales offered after 6:00 pm.
Take out orders will be available all evening, This s the largest
fund raiser for our conference and all proceeds from the event will
be distributed to the needy of our parish and community through
food, shelter and clothing, Blessings to all who continue to sup-
port our efforts!
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CENA ANUAL DE PESCADO FRITO

LaSociedad de San Vicente de Paiil los invitan a unirse enel Salon Pa-
rroquial el viernes, 12 de marzo, alas 6:00pm paranuestra Cena Cuaresmal
de Pescado Frito. Tendremos muisica irlandesa conel conjunto de los Herma-
nos Manning, téngalo por seguro que serduna divertidanoche. Cada boleto
paraestasabrosa cena de bagre frito cuesta $8.00 para adultos y $5.00 para
losnifios. Elplato paralosnifios incluye croquetas de pescado, o otra sabrosa
dlternativa para que todos disfruten; la limonadary el postre estan incluidos
concada boleto, también tendremos un bar convino'y cerveza que estard
abierto durante lacena. Los boletos estardn de venta el este fin de semana y el
proximo domingo, 7 de marzo. Por favor compre sus boletos por adelantado.
Este sl evento mds importante de nuestra conferencia'y todos las ganancias
sondistribuidas a los necesitados de nuestra parroquia’y de la comunidad por
medio del banco de comestibles y ropa.

iBendiciones a todos los que contintian apoyando nuestros
esfuerzos!

ADULT SCRIPTURE CLASSES are being offered to the St. Eliza-
beth's community next Sunday, March 7, at 8:45am in the chapel.
The scriptures that will be studied will be the readings of the
week. Come & join in the discussion. Childrenarewelcome!

ATTENTION PARISHIONERS

Those who need aride to the bank, doctor's appointments,
market, church etc....Please phone our Parish Center Office 626-
7971167 for alist of parishioner-volunteers to be mailed to you.

THE NEXT ST. VINCENT DE PAUL BUNDLE SUNDAY IS MAY 2ND.

EL PROOXIMO DOMINGO DE BULTO DE SAN VICENTE DE PAUL
ESEL2DEMAYO




2ND SUNDAY OF LENT

SHARING OF TREASURE
SU CORRESPONSABILIDAD
YEAR TO YEAR CONTRIBUTION COMPARISON

2010 2009

Last Sunday 11,932.50 $9,882.00
2010 2009

July o Last Sunday
$358,398.00 | $383,660.50 | ($25,262.00)
DTN NN NN NN NN NN NN NN NN NN NN NS
GIVEIT UP.. TWICE
[s refraining from an activity (giving it up) one of
your Lenten observances this year? Perhaps you are
giving up one or more of these special indulgences
(chocolate, candy, alcohol), or those regular practices
$ that get you through the day (really good coffee from
< the local barista), or money spent that helps make
things easier or more convenient during the week (fast
food, for example). If giving something up is part of
your Lenten practice consider giving it up twice: once
by giving it up as part of your spiritual journey and the
second time by “giving up” the savings with the Parish.
As our weekly inserts have shown we are running be-
hind on budget between $2,000 and $4,000 a week.
That means if just 400 people “give up” between $5 or
$10 a week they are spending (example, one latte) each
week during Lent we would be closer to meeting our
budgetary needs. So consider “Giving it up twice”

More or (less)
$2,050.00

DEJALO ..DOS VECES
¢Has decido dejar algo como parte de abstinencia
durante esta temporada de cuaresma? Quizds vas a
dejar cosas que te gustan como (el chocolate, los dulces, el alco-
hol), 0 esas cosas que te ayudan durante el dia (un buen café del
vendedor local), 0 gastas el dinero en cosas que facilitan y hacen
las cosas mds convenientes durante la semana (por ejemplo, la
comida rdpida). Si ofrecer un sacrificio y dejar algo es parte de tu
actividad cuaresmal considera dejarlo dos veces: la prime-
ra como parte de tu jornada espiritual y la segunda para “dejar
los ahorros” conla Parroquia. Los articulos semanales nos mues-
tran que hemos tenido un deficit semanal de $2,000'y $4,000 por
< semana. Esto significa que si al menos 400 personas “dejan” entre
$50$10 a la semana de lo que se estan gastando (por ejemplo en
un café con leche) cada semana durante la Cuaresma estaremos
mds cerca a alcanzar nuestras necesidades presupuestales. iAsies
que considere “dejarlo dos veces”!
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INTENTION / INTENCIONES
MONIUN | 03/01/10 |830AM | Four Our Benefactors
TUEMAR | 03/02/10 |830AM | Marcela Jubilado, V
530PM Patricia Carroll, V
WEDMIE | 03/03/10 | 830AM | Fred Florio, V
THU/JUE 03/04/10 | 830AM E—
FRIVIE 03/05/10 | 830AM | Anastacio Navarro, V
530PM Anthony Polenzani, V

SEGUNDO DOMINGO DE CUARESMA

THE SECOND WEEK OF LENT...
[ A SEGUNDA SEMANA DE CUARESMA....

Join your community in worship and prayer to celebrate
our faith in Christ!

iUnase a su comunidad en adoracion’y oracion para celebrar
nuestrd feen Cristo!

Mon/Lun: ~ 8:30am Mass (chapel)

5:30pm Evening Prayer (chapel) i

8:30am Mass (chapel)

5:30pm Mass (chapel)

8:30am Mass (church) -

7:.00pm Misa (capilla)

8:30am Communion Service (chapel)

5:30pm Evening Prayer (chapel)

7:00pm Adult Faith Reflection Evening
(parish center)

[a day of abstinence/un dia de abstinencial

8:30am Mass (chapel)

5:30pm Mass (chapel)

6:00pm Soup Supper (hall)/Cena de Caldo
(salon parroquial)

6:30pm Confessions/Confesiones

7:15pm Via Crucis (iglesia)

715pm Stations of the Cross (chapel)

Tues/Mar:
Wed/Mier-

Thurs/Jvs:

Fri/Vier:

ATTENTION LADIES: Itis time again to make our annual retreat at
Sacred Heart Retreat House with the Carmelite sisters in Alham-

bra. Rev. Andrew Apostoli, CFR is the retreat master. Please call Mary
Kreuz at 626-794-8978 with any questions and to make reservations.

READINGS FOR THE WEEK/LECTURAS DE LA SEMANA

MON/LUN | 03/01/10 | Dn 9:4b-10; Lk 6:36-38
TUEMAR | 03/02/10 |Is 1:10, 16-20; Mt 23:1-12
WEDMIE | (03/03/10 |Jer 18:18-20; Mt 20:17-28
THUJUE | 03/04/10 |Jer 17:5-10; Lk 16:19-31
FRIVVIE | 03/05/10 |Gn37:34, 12-13a; 17b-28a; Mt 21:33-43,45-46

PRAY FOR THE SICK—OREN POR LOS ENFERMOS

Armando Arreola Lucille Godfrey FricaMerriwether
Inez Ayala OliviaGonzales Mariaelena M. Migas
Lloyd Bailer TermiGorman Herry Miller
Marguerite Banks BobGrossi JoshuaMiller
AntoniaBaruelos GaldieGuarino Richard Morales
EsperanzaBanuels MarthaGudelke George Moran
Mateo & HiviaBegnoche LesHays Vlalgaré&ljﬁ
JosephBuoye Noma Darna
SﬁnBuxmn Daniel Kahn Vicki Peterson
WendyCasiano VirginiaKahn Rosario Pimentel
Clare Collins Marguarde Patrick Konrad Ed Priestly

Joanie Christ JaneLewis CadRhinchart
JeanClark Susan Linberg Felix Richard Jr.
Eltiotr Corbett LourdesLopez Sister Judy Rinek
LeeCulver MardynILopez RicardoRomero
Lucille Falom RobertoLopez Helen Siordlia
IsabelaRose Feris MarcoMagallon Rudy Sotomayor
Felipe Favela ChadesMarsden Dorothy Underbrink
JesusHlores Carole Martin Jerry Vessely
GaryGanibi AnneMacPherson LynnWalker
DenisGauder Hlizabeth McKenna
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GALA 2010 MAD HATTER’S GARDEN PARTY
The GALA Girls are inviting your par-
ticipation in our GALA preparations. Asyou
Lknow, we have a fund a project every year.
This year we will continue with the funding
 of renovations for the parish hall kitchen and
start funding the greening of our parish cen-
ter. We will be having a planning meeting
for these projects on Wed. March 3 from 6:30 to 7:30pm in the
parish hall. We need your ideas and talents to make sure these tasks
are completed for the benefit of all of us who use these facilities. Julie
Manning 791-7590 or Terri Magula 398-1571

Please keep the GALA auction donations coming, Youmay
download a copy of the GATA donation request and a reply form
from the parish or school website to use when you ask for a dona-
tion to the GALA from your favorite store, salon, or restaurant.
There s alsoa GALA donation form on both websites to download
to attach to your personal donations. Copies of all these materials
are also available in the parish center or school office. Thank you in
advance for supporting the GALA.

GALA 2010 LA HIESTA DE “MAD HATTFRS GARDEN”

Las Chicas de la Galate invitan aparticipar enla preparaciondela GALA
Como usted sabe, cada afio hemos tenido un proyecto enesta oportunidad nos
dedicaremos a colectar fondos paraterminar los arreglos de la cocina del salon
parroquial de laescuelay comenzaremos larenovacion del Centro Parroquial.
Vamos a tener unajunta sobre estos proyectos el miércoles, 3de marzo de las 6:30
alas7:30pmenel salon parroquial. Necesitamos su ayuda, talento y ideds para
asegurar que este proyecto se complete para el beneficio de todos los que usamos
estas facilidades. Puede comunicarse con JulieManning 791-7590 o
TerriMagula 398571

Por favor contintien trayendo donativos parala subastadela GALA. Las
formas allenar para ofrecer las donaciones las pueden obtener ennuestro centro
parroquial o bajandolas e laweb de la parroquia o de laescuela. Esposible
también hacer donaciones através de sualmacén, salon o restaurante favorito
usando estas formas. Les agradecemos su ayuda.
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LENTEN PRAYER VIGIL - 40 DAYS FOR LIFE
From Ash Wednesday to Palm Sunday.
6:00am to 6:00pm every day, 1045 N. Lake Ave., Pasadena.
For more information contact Jeanmarie Phillips 626.488.0027.

28 DE FEBRERO, 2010

IN YOUR PRAYERS...EN NUESTRAS ORACIONES...
Next weekend our high school confirmation students
will go on their retreat at St. Andrew’s Abbey in
Valyermo. Please remember to keep them in your prayers.

Elproximo fin de semana nuestros estudiantes de confirmacion
de highschoolvanair asuretiro ala Abadia de San Andrés en Valyermo.

Por favor no s olvide rezar por-ellos.
R A ST RN

3 LENTEN ADULT ENRICHMENT SERIES: FATHAND MEDIA
$  On the Thursdays of Lent we will have, once again, our $

$ Adult Enrichment Series. Led by Pam Wagner, the evenings
$ will begin at 7 o'clock and will be will look at how our faith and §
§ faith-themes have been reflected in movies. s
AP PPPAP PP PPPPPLLPPLLPPPLPLPPPLLPPPLLLPPPPPPPPLLLPPLPPPPIS
WOMEN’S RETREAT

Sign up now for a Women’s Retreat the weekend of May 7
- 9 at Mater Dolorosa Retreat Center in Sierra Madre. The
beautifully landscaped grounds make this an awesome setting
for a peace filled weekend - away from the stress of business
and family. The silent retreat, preached by the Passionist
priests and two deacon couples, begins with dinner Friday
night and ends at 10:30am Sunday. The Retreat Center provides
a congenial environment for personal reflection, prayer, creative
thinking and relaxation. For more information and a reserva-
tion form, please contact Elizabeth Polenzani 626-449-0030,
egpolenzani@earthlink net).

UNIDOS ENDOLOR

GRUPO DE APOYO A PERSONAS QUE SUFRIERON I A PERDIDA DE
UN SER QUERIDO

Recordemos anuestros seres queridos conamor. Que vivanennosotros taly
como cuando los teniamos anuestro lado.

Sidesea compartir los recuerdos de sus seres queridos, venga a este grupo de
apoyo. Enestegrupo sele escuchard y entenderd, aqui encontrard apersonds que
estdn pasando por lamisma situacion.

Reuniones en Espariol cada primer y tercer martes de cadames alas 7:00pmen
laIglesiade Santa Elizabeth (Capilla) 1879N. Lake Ave. Altadena. La participa-
cionenel grupoesgratis. Laproximajuntaesel martes, 2 de marzoalas 7:00pm,
Paramds informacion llame a Maria o Rafael Alarcon 626-798-4558, Grief
Support Group, Spanish Only.

The LORD is my light and my salvation;

T\ L\i whom should I fear?
=3 \‘\ )
AN e {\)'(zp El Serior es mi luz y mi salvacion,
7N A Ja quien temeré?
— Psalm/Salmeo 27:1

OUR WARMEST WELCOME / NUESTRA SINCERA BIENVENIDA .
Welcome to all who celebrate with us, visitors, long time residents or newly arrived in the parish. We thank God for you! If you are not a registered ;
+ member of our parish community or if you have a new address, etc., please fill out this form, place it in the collection basket, or mail it to the Parish Center. *

+ Thank you.

. Bienvenidos a todos los que estan celebrando con nosotros, ya sean visitantes, parroquianos, o recién llegados a la parroquia. [Le damos gracias a .
: Dios por ustedes! Si todavia no estan registrados en la parvoquia, o si tienen una nueva direccion. Por favor llenar esta forma, déjenla en la canasta de *

« la colecta, o envienla al Centro Parroquial. Muchas gracias.
. Name/ Nombre:

Date/Fecha

Address / Direccion:

Phone/Teléfono:

. Q New Parishioners/Nuevos Parroquianos A Yes, please send envelopes/Si, por favor, enviar sobres. Email:
+ O New Address/Nueva Direccion O New phone number/Nuevo nimero telefonico

UMoving-Remove from list
Moviendo Quitenme del registro



ORGANIZATIONS / ORGANIZACIONES

Black Catholic Association
Rhanna Wells
626.798.4789

Italian Catholic Federation
Antonio Alosi

626.797.8015

4th Fri. @730 pmin Parish Center
Mission Circle

Mary Kreuz

626-794-8978

(Mg, every Ist Friday of the
Month 1:30pm)

Respect Life

Jeanmarie Phillips 626.488-0027
Project Rachel

(Post Abortion Counseling)
Molly Israel

Foothills Pregnancy Resotrce Center
924 Buena Vista St., Ste. 202
Duarte, CA 91010

626.358-2122

Preparacion de Quincianeras
Josefina Gutierrez
620.792.5062

Grief Ministries
Cynthia Mitchell
626.797.1167

Ministerio de Duelo
Maria Esther Uribe
626.398.4571

St. Vincent de Paul Society
Hot Line 626.797-.5869
Donations (free pick-up)
1.800.974.3571

Filipino Association

Gay Obedicen

620.329-8776

Legion of Mary

Nestor P. Simon
626.577.0347

[Encuentro Matrimonial
Pedroy Reyna Gonzéles
626.797.6165

Maranatha Grupo de Oracion
Hector Gonzalez
626.576.5519

Pregnancy Help Center of San
Gabriel Valley

5626 N. Rosemead Blvd, Temple
City, CA 91780

626.309.0788

Catholic AIDS Resource Center
San Gabriel Valley 213.223.9047
Catholic HIV/AIDS Ministry
213.637.7HIV

Parent Teacher Organization
Patricia Jaime, 626.797.7727

Finance Council
Consejo Financiero
Ursula Hyman, 626.791.8004

Scouts

Girl Scouts, Aimee Brazeau
Phyllis Cremer
626.797-1167

Movimiento Familiar Cristiano
Martin & Maria Mendez
398-1263 Cell

Comite Hispano
Willie Perez
626.794-2621

Knights of Columbus
Ruben Corral
626.794-6878

Columbian Squires
Marco Magallon, Jr.
626.797-5426

Ladies of Columbus
Marta Magallon
626.797-5426

Ministros de los Enfermos
Margarita Diaz

626.797.6721

Grupo de Apoyo para la Mujer
Martha Ordgcz)

626.7974318 H
626.800.6249 cell
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